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РЕШЕНИЕ № 44/200 НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ ЗА ЕИП  

 

от 29 април 2005 година 

 

за изменение на приложение І (Ветеринарни и фитосанитарни въпроси) към 

Споразумението за ЕИП 

 

 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

 

като взе предвид Споразумението за Европейско икономическо пространство, 

изменено с протокола за адаптиране на това споразумение, наричано по-долу 

“Споразумението” и по-специално член 98 от него, 

 

като има предвид, че: 

 

(1) Приложение І към Споразумението бе изменено с Решение № 43/2005 на 

Съвместния комитет за ЕИП от 11 март 2005 г.
1
 

 

(2) Регламент (ЕО) № 136/2004 на Комисията от 22 януари 2004 г. за определяне 

на процедури за ветеринарни проверки, на гранични инспекционни 

ветеринарни пунктове на Общността на продукти, внасяни от трети страни
2
, 

следва да бъде включен в Споразумението. 

 

(3) Регламент (ЕО) № 282/2004 на Комисията от 18 февруари 2004 г. относно 

въвеждане на документ за декларирането и за ветеринарните проверки на 

животните, произхождащи от трети страни и въведени в
 
Общността

3
 , следва 

да бъде включен в Споразумението. 

  

(4) Решение 2004/253/ЕО на Комисията от 10 март 2004 г. относно преходните 

мерки, които Унгария трябва да прилага относно ветеринарните проверки на 

живи животни, внасяни в Унгария от Румъния
4
, следва да бъде включено в 

Споразумението. 

 

(5) Решение 2004/273/ЕО на Комисията от 18 март 2004 г. за изменение на 

Решение 2001/881/ЕО на Комисията относно дoбавките към и заличаванията 

на списъка от граничните ветеринарни инспекционни пунктове с оглед на 

присъединяването на Република Чехия, Естония, Кипър, Латвия, Литва, 

Унгария, Малта, Полша, Словения и Словакия
5
, следва да бъде включено в 

Споразумението.  

 

(6) Регламент (ЕО) № 585/2004 на Комисията от 26 март 2004 г. за изменение на 

Регламент (ЕО) № 282/2004 относно установяване на документ за деклариране 

                                                 
1
 ОВ L 198, 28.7.2005 г., стр. 45. 

2
 ОВ L 21, 28.1.2004 г., стр. 11. 

3
 ОВ L 49, 19.2.2004 г., стр. 11. 

4
 ОВ L 79, 17.3.2004 г., стр. 47. 

5
 ОВ L 86, 24.3.2004 г., стр. 21. 
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и за ветеринарни проверки на животни, произхождащи от трети страни и 

въвеждани в Общността
6
, следва да бъде включен в Споразумението. 

 

(7) Регламент (ЕО) № 599/2004 на Комисията от 30 март 2004 г. относно 

приемане на хармонизиран образец на сертификат и инспекционен доклад, 

свързан с търговията в рамките на Общността с
 
животни и продукти от 

животински произход
7
, следва да бъде включен в Споразумението. 

 

Решение 2004/292/ЕО на Комисията от 30 март 2004 г. относно въвеждането 

на системата Traces и относно изменение на Решение 92/486/ЕИО
8
, следва да 

бъде включено в Споразумението. 

 

 

Решение 2004/408/ЕО на Комисията от 26 април 2004 г. относно изменение на 

Решения 2001/881/ЕО и 2002/459/ЕО по отношение на промените и бъдещите 

добавяния в списъка на гранични инспекционни ветеринарни пунктове
9
, 

коригирано с ОВ L 208, 10.6.2004 г., стр. 17, следва да бъде включено в 

Споразумението. 

 

(8) Решение 2004/469/ЕО на Комисията от 29 април 2004 г. за изменение на 

Решение 2001/881/ЕО в частта му относно списъка на граничните контролни 

пунктове предвид на присъединяването на Чешката република, Естония, 

Кипър, Латвия, Литва, Унгария, Малта, Полша, Словения и Словакия
10

, 

коригирано с ОВ L 212, 12.6.2004 г., стр. 7, следва да бъде включено в 

Споразумението. 

 

(9) Решение 2004/477/ЕО на Комисията от 29 април 2004 г. относно изменение на 

Решение 2002/459/ЕО във връзка с допълнения към списъка от звена в 

компютъризираната мрежа Traces в резултат от присъединяването на Чешката 

република, Естония, Кипър, Латвия, Литва, Унгария, Малта, Полша, Словения 

и Словакия
 11

, коригирано с ОВ L 212, 12.6.2004 г., стр. 53, следва да бъде 

включено в Споразумението. 

 

(10)  Настоящото решение не се отнася за Лихтенщайн, 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 

 

Част 1.2 на глава І на приложение І към Споразумението се изменя с текста на 

приложението към настоящото решение. 

 

Член 2 

 

                                                 
6
 ОВ L 91, 30.3.2004 г., стр. 17. 

7
 ОВ L 94, 31.3.2004 г., стр. 44. 

8
 ОВ L 94, 31.3.2004 г., стр. 63. 

9
 ОВ L 151, 30.4.2004 г., стр. 21. 

10
 ОВ L 160, 30.4.2004 г., стр. 7. 

11
 ОВ L 160, 30.4.2004 г., стр. 86. 
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Текстовете на Регламенти (ЕО) № 136/2004, (ЕО) № 282/2004, (ЕО) № 585/2004 и 

(ЕО) № 599/2004 и на Решения 2004/253/ЕО, 2004/273/ЕО, 2004/292/ЕО, 

2004/408/ЕО (коригирани с ОВ L 208, 10.6.2004 г., стр. 17), 2004/469/ЕО 

(коригирано с ОВ L 212, 12.6.2004 г., стр. 7) и 2004/477/ЕО (коригирано с ОВ L 

212, 12.6.2004 г., стр. 53) на исландски и норвежки език, които предстоят да бъдат 

публикувани в допълнението към ЕИП в Официален вестник на Европейския 

съюз, са автентични. 

 

Член 3 

 

Настоящото решение влиза в сила на 30 април 2005 г., при условие че 

Съвместният комитет на ЕИП
٭
 е нотифициран за всички процедури, предвидени в 

член 103, параграф 1 от Споразумението. 

 

Член 4 

 

Настоящото решение е публикувано в раздела за ЕИП и в допълнението към ЕИП 

в Официален вестник на Европейския съюз.  

 

Съставено в Брюксел на 29 април 2005 година. 

        

За Съвместния комитет за ЕИП: 

         

Председател 

         

Richard WRIGHT 

                                                 
٭
 Няма посочени конституционни задължения. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

Част 1.2 на глава 1 на приложението към Споразумението се изменя, както следва: 

 

1. Следните тирета са добавени към точка 39 (Решение 2001/881/ЕО на 

Комисията): 

 

- 32004 D 0273: Решение 2004/273/ЕО на Комисията от 18 март 2004 г. (ОВ L 86, 

24.3.2004 г., стр. 21), 

 

- 32004 D 0408: Решение 2004/408/ЕО на Комисията от 26 април 2004 г. (ОВ L 

151, 30.4.2004 г., стр. 21), коригирано с ОВ L 208, 10.6.2004 г., стр. 17, 

 

- 32004 D 0469: Решение 2004/469/ЕО на Комисията от 29 април 2004 г. (ОВ L 

160, 30.4.2004 г., стр. 7), коригирано с ОВ L 212, 12.6.2004 г., стр. 7.” 

 

2. Следните тирета са добавени към точка 46 (Решение 2002/459/ЕО на 

Комисията): 

 

- 32004 D 0408: Решение 2004/408/ЕО на Комисията от 26 април 2004 г. (ОВ L 

151, 30.4.2004 г., стр. 21), коригирано с ОВ L 208, 10.6.2004 г., стр. 17, 

 

- 32004 D 0477: Решение 2004/477/ЕО на Комисията от 29 април 2004 г. (ОВ L 

160, 30.4.2004 г.,стр. 86), коригирано с ОВ L 212, 12.6.2004 г., стр. 53.” 

 

3. Следните точки са вмъкнати след точка 114 (Решение 2003/630/ЕО на 

Комисията): 

 

“115. 32004 R 0136: Регламент (ЕО) № 136/2004 на Комисията от 22 януари 2004 

г. за определяне на процедури за ветеринарни проверки, на гранични 

инспекционни ветеринарни пунктове на Общността на продукти, внасяни от трети 

страни (ОВ L 21, 28.1.2004 г., стр. 11). 

 

Този акт се прилага и за Исландия в секторите, обхванати от специфичните 

актове, за които е налице позоваване в параграф 2 от уводната част. 

 

За целите на споразумението разпоредбите на регламента са адаптирани, както 

следва: 

 

Следната забележка “, в Исландия, в Норвегия” е добавена след забележката “във 

Финландия” в член 8, параграф 4. 

 

116. 32004 D 0253: Решение 2004/253/ЕО на Комисията от 10 март 2004 г. относно 

преходните мерки, които Унгария трябва да прилага относно ветеринарните 

проверки на живи животни, внасяни в Унгария от Румъния (ОВ L 79 от 17.3.2004 

г., стр. 47). 

 

Този акт се прилага и за Исландия в секторите, обхванати от специфичните 

актове, за които е налице позоваване в параграф 2 на уводната част. 
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117. 32004 R 0282: Регламент (ЕО) № 282/2004 на Комисията от 18 февруари 2004 

г. относно въвеждане на документ за декларирането и за ветеринарните проверки 

на животните, произхождащи от трети страни и въведени в
 
Общността (ОВ В 49, 

19.2.2004 г., стр. 11), изменен с: 

 

- 32004 R 0585: Регламент (ЕО) № 585/2004 на Комисията от 26 март 2004 г. (ОВ 

L 91, 30.3.2004 г., стр. 17). 

 

Този акт се прилага и за Исландия в секторите, обхванати от специфичните 

актове, за които е налице позоваване в параграф 2 на уводната част. 

 

118. 32004 D 0292: Решение 2004/292/ЕО на Комисията от 30 март 2004 г. относно 

въвеждането на системата Traces и относно изменение на Решение 92/486/ЕИО 

(ОВ L 94, 31.3.2004 г., стр. 63). 

 

Този акт се прилага и за Исландия в секторите, обхванати от специфичните 

актове, за които е налице позоваване в параграф 2 от уводната част. 

 

119. 32004 R 0599: Регламент (ЕО) № 599/2004 на Комисията от 30 март 2004 г. 

относно приемане на хармонизиран образец на сертификат и инспекционен 

доклад, свързан с търговията в рамките на Общността с
 
животни и продукти от 

животински произход (ОВ L 94, 31.3.2004 г., стр. 44). 

 

Този акт се прилага и за Исландия в секторите, обхванати от специфичните 

актове, за които е налице позоваване в параграф 2 на уводната част. 

 

4. Текстът на точка 14 (Решение 92/527/ЕИО на Комисията) е отменен. 

 

5. Текстът на точка 16 (Решение 93/13/ЕИО на Комисията) е отменен. 

 

6. Следното тире е добавено към точка 12 (Решение 92/486/ЕИО на Комисията): 

 

- 32004 D 0292: Решение 2004/292/ЕО на Комисията от 30 март 2004 г. (ОВ L 94, 

31.3.2004 г., стр. 63)”. 


